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Book Eight
THE BOOK OF DEATH
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Kuura Bocbmas
KHUTA CMEPTHU



Canto lll MNecHa lll
DEATH IN THE FOREST CMEPTb B NECY

Now it was here in this great golden U Bot CaBuTpH CHOBA 311€Ch,
dawn. cpely BeJIUKOI 30J10TOM 3apH.
By her still sleeping husband lain she OHa snexana psiiom
gazed C TUXO CIISILUM MYXKEM
Into her past as one about to die U BcmaTpuBanach B nNpouuioe CBOE,

KakK 4ejloBeK,
npubAU3UBILUIACS K CMEPTH,
Looks back upon the sunlit fields of life ~ OrsisapiBaeTcsa Ha cosiHeuHbIe,
SIPKHUE PABHUHbI XKM3HH,
Where he too ran and sported with the  I'me on korna-to Toxe Gera.,

rest, BeceJInJICs, OTabIXas,

Lifting his head above the huge dark U nopHumaer ronoBy Hajx
stream 4y€pHON HEOOBATHOIO PEKOIO,

Into whose depths he must for ever B ubu MpauHbie riay6UHbI
plunge. JIOJXKEH OH HbIPHYTh HABEKH.

All she had been and done she lived Bcé, uem oHa Oblaa, uto caenaga,
again. OHa MPOXKKUJIA BHOBb.

The whole year in a swift and eddying ~ Becb roa B BogoBopote
race ObICTPOI FTOHKH

Of memories swept through her and Bocnomunanbsimu nponéces
fled away CKBO3b He€,

Into the irrecoverable past. [Mpousb yneras

B 6€3BO3BPATHOCTb NPOLJIOTO.
Then silently she rose and, service done, 3arem oHa TUXOHbKO NOAHAJACH
1, BbIMOJHSSA CIyXKOY,

Bowed down to the great goddess CkJioHMNIaCb HU3KO
simply carved npej BeJUKOI O0OruHen,
By Satyavan upon a forest stone. Koropyto B siecy Ha KamHe
BbIpe3aJ MPOCTbIM PUCYHKOM
CarbsiBaH.
What prayer she breathed her soul and O uém jpiuiana Ta mosiuTBa,
Durga knew. 3HaJu auub e€ nyua u dypra.

Perhaps she felt in the dim forest huge Ona, Bo3MoKHO, olyTHIa
B HEOTUYETJIMBOM rpomMaje Jieca
The infinite Mother watching over her  Bcio 6eckoneuHocts Marepu,

child, obeperatolei cBo€ auTs,
Perhaps the shrouded Voice spoke some A moxer, ckpbiTbiii ['os10¢

still word. npoiuenTaj el THXUE CA0BA.
At last she came to the pale mother Ho, HakoHell, oHa npuuIa

queen. K no0JeKLel MaTepu-1apuue.
She spoke but with guarded lips and Bo Bpemsi pasroBopa

tranquil face OHa caenuna 3a rybamu

Y CIOKOMCTBUEM JIMLIA,



Mecka Ill. CMEPTb B JIECY

Lest some stray word or some betraying
look

Should let pass into the mother’s
unknowing breast,

Slaying all happiness and need to live,

A dire foreknowledge of the grief to
come.

Only the needed utterance passage
found:

All else she pressed back into her
anguished heart

And forced upon her speech an outward
peace.

“One year that I have lived with
Satyavan

Here on the emerald edge of the vast
woods

In the iron ring of the enormous peaks

Under the blue rifts of the forest sky,
I have not gone into the silences

Of this great woodland that enringed
my thoughts
With mystery, nor in its green miracles

Wandered, but this small clearing was
my world.

Now has a strong desire seized all my
heart

To go with Satyavan holding his hand

Into the life that he has loved and touch

Herbs he has trod and know the forest
flowers

And hear at ease the birds and the
scurrying life

That starts and ceases, rich far rustle of
boughs

UYt06 BApYr HEUassHHOE CJI0BO
Wb MpeaaTeibCKoe BbipaXKeHbe ria3
He nponecau
B HE3HAIOLLYI0 1yllly MaTepH,
Yo6uB Bcé cuactbe
U HEOOXOMMOCTb XHTh,
YxacHoe npeaguaeHue
Oyayiuero rops.
U To1bKO HY2KHbIE Cl0BA
OHa nojpo6pana —
Bcé€ ocranbHoe 3arHaja Ha3aj,
B U3MYUEHHOe cepjue,
U nanoxuna Ha 6eceny
MOKa3HOW MOKOiA:
«Becb ron, uto npoxuaa s
c CarbsiBaHOM
3nech, Ha Kpato 3eNEHbIX
PaCTSAHYBILMXCS JIECOB,
Cpeny xej1e3Horo KoJblia
BbICOKHX MHKOB,
[Tox cuHuMU npocBeTamMmu
JiecHOro Heoba,
Sl He ctynana HUKorja
B 6e3MoJIBUS
Boubuioii iecHoii cTpaHsbl,
YTO OKPYXKaJjia MbICJIU Y MeHs
CBoumu TaiiHaMu, HU pasy
B 9THX U3YMPYJHBIX Yylecax
1 He ryJsiia,
Jluuib 3Ta y3Kas noasiHa
1 Obl1a MO MHUP.
Ceituac xxe CHUJIbHOE XKeJlaHbe
3aBJaneno cepauem —
[Mo¥iTu, nepxxa 3a pyky
CarbsiBaHa,
B Ty XU3Hb, KOTOPYIO OH J106UT,
Y KOCHYTbCS TPaB,
rie XOAuT OH,
B3risiHyTh Ha poccbinu
JIECHBIX LIBETOB,
Ycabiarh 6€33a00THBIX MTHLL
Y CYeTy UX XKH3HH,
Koropast To HaunHaeTcsl,
TO NpeKpauaercs,



Knura Bocbmaa KHUTA CMEPTH

And all the mystic whispering of the
woods.

Release me now and let my heart have
rest.”

She answered: “Do as thy wise mind
desires,

O calm child-sovereign with the eyes
that rule.

I hold thee for a strong goddess who has

come

Pitying our barren days; so dost thou
serve

Even as a slave might, yet art thou
beyond

All that thou doest, all our minds
conceive,

Like the strong sun that serves earth
from above.”

Then the doomed husband and the
woman who knew

Went with linked hands into that
solemn world

Where beauty and grandeur and
unspoken dream,

Where Nature’s mystic silence could be
felt

Communing with the secrecy of God.

Beside her Satyavan walked full of joy

Because she moved with him through
his green haunts:

He showed her all the forest’s riches,
flowers

Innumerable of every odour and hue

And soft thick clinging creepers red and
green

And strange rich-plumaged birds, to
every cry

PockoluHbliil iopox
JIUCTbEB BlAJIEKe
U Bce muctuueckue
WENOThI JIECOB.
[pouty Bac oTHyCTUTHL MeEHS,
NyCTb CcepauLe OTAOXHET MOE».
Llapuua oTBeuana eii:
«Thbl genai Tak, Kak 3axoTes
TBOU MYIpPbIA yM,
O THXx0e€ AUTS-BJACTUTEIb
C B3[JISIOM, YTO MOBeJieBaeT.
Tol 1151 MeHs Moryuas Goruns,
4TO MpHULLIa
U3 cocTpanaHbs K HaLIMM
OeIHbIM JIHSIM;
Tol cayxuub TaK xe,
KaK MOIJ1a TPYAUTbCS Obl
paOblHs,
Ho Tbl, onHako, npeBocxoauilib
BCE, uTO Jiesaellb,
1 BCE, UTO MOHMMAaeM Mbl YMOM,
Kak caykut ¢ BbICOTbI 3emiie
Moryuee, CUSIIOLIEE COJTHLEY .
3atem cynb6010 06peuEHHbIH MYk
M XKEeHILMHA, YTO 3HaJa,
Y, nepxa apyr apyra 3a pyku,
B BOJIHYIOLMIA TOT MUP,
I'me — kpacora, Beqmube U
HeBbIPa3uMble MEUTbl,
['ne MOXXHO OULYTHTB
mucTrueckyto TuinnHy [pupompi,
Bepyiyto npuuactue
ot TaiiHbl bora.
U CartbsiBaH wwaraJj c HeH,
panysicb Tomy,
UYto BMecTe ¢ HUM UAET OHA
€ro JIOUMbIMU 3€J1EHBIMU MECTAMMU:
OH eii noka3biBaJ
OoraTcTBa Jieca v UBETbI,
Heucuucaumbie B cBOMX
OTTEHKaX KPacok, apoMaToB,
U markuii, npuannaommi
ryCTO¥ BbIOHOK,
3eJ€HbIN C KPACHbIM,
U HeoObIUHbBIX NTHIL
c 6oraTbiM onepeHuem;



Meca lll. CMEPTb B JIECY

That haunted sweetly distant boughs OH oTBevas Ha Kaxpblil KPUK,

replied 4TO CJIAIKO npodupaics
JaJbHUMU BETBSIMH,
With the shrill singer’s name more U HexxHO Ha3bIBaJ MO MMEHU
sweetly called. MPOH3HUTEIbHbIX MEBLIOB.
He spoke of all the things he loved: they O roBopuJ o Tex, koro nt06uI, —
were BCe OblJIK /151 HEro
His boyhood’s comrades and his Hpy3bsimu neTcTBa
playfellows, Y TOBapULLAMU B UTpax,
Coevals and companions of his life Ero poBecHukamu,

CMYTHUKAMU XKU3HH,
Here in this world whose every mood he U B atom mupe on

knew: 3HaJl BCe UX HACTPOeHHUs:
Their thoughts which to the common OH paszaensiy uX MbIC/IH,
mind are blank, 4TO 0OBIYHOMY YMY
Ka3aJuch Obl MyCTbIMHU,
He shared, to every wild emotion felt Ha ka<ayto ux JuKyto amoLuio

OH YyBCTBOBaJl OTBET.
An answer. Deeply she listened, but to ~ Ona BOGupana Bce ero c/oBa,
hear HO TOJILKO UTOObI
CJIbILATH T0J10C,
The voice that soon would cease from KoTopblii ckopo oTOHIET
tender words OT HEXHbIX CJIOB,
And treasure its sweet cadences beloved U caywmathb ciankyio 1 1oporyio
WHTOHALUIO JIOOUMOTrO,
UYT06 coxpaHuTb BCE 3TO
B OJJMHOKOH NaMSTH,
For lonely memory when none by her Korna HukTO He Oyzer ¢ Heil

walked NpOryJuBaThCsl PSAAOM
And the beloved voice could speak no U ToT nobumbiii rosoc
more. HHUKOIa yxe
HE CMOXET FOBOPHUTD.
But little dwelt her mind upon their Onnako ym eé
sernse; He CUJIbHO MOrpyxKaJcs

B CMbICJI €70 peue;
Of death, not life she thought or life’s O cmepTH, HE 0 XKU3HU
lone end. JymaJjia oHa
U npexacrasasiia
O/IMHOYECTBO B KOHLIE.
Love in her bosom hurt with the jagged Jlto608Bb B €€ rpyau 6odena,

edges KOpYMJIACh B CTPA/IaHbSIX,
Of anguish moaned at every step with ~ Kak ot 3a3y6peHHbIX KHHKAJI0B MYKH,
pain nJavyLiei npy Kaxjaom liare,
Crying, “Now, now perhaps his voice Kpuua: «Bot-BoT cefiuac
will cease €ro NpeKpacHbIi roJoc

3aMOJIYUT HABEKH » .



Knura Bocbmaa KHUTA CMEPTH

For ever.” Even by some vague touch
oppressed

Sometimes her eyes looked round as if
their orbs

Might see the dim and dreadful god’s
approach.

But Satyavan had paused. He meant to
finish

His labour here that happy, linked,
uncaring

They two might wander free in the
green deep

Primaeval mystery of the forest’s heart.

A tree that raised its tranquil head to
heaven

Luxuriating in verdure, summoning

The breeze with amorous wideness of
its boughs,

He chose and with his steel assailed the

arm
Brown, rough and strong hidden in its
emerald dress.

Wordless but near she watched, no turn

to lose

Of the bright face and body which she
loved.

Her life was now in seconds, not in
hours,

And every moment she economised

Like a pale merchant leaned above his
store,

The miser of his poor remaining gold.

But Satyavan wielded a joyous axe.

He sang high snatches of a sage’s chant

That pealed of conquered death and
demons slain,

12

U, c1oBHO oTBeuas
Ha He3pUMoe KacaHue,
Eé rnasza ocmarpuBanu Bcé BOKpyr,
KaK OyaTO Obl OHU
Morau yBuaeTb npub/nKeHbe
CTpaIlIHOTO HEBUAMMOTO Oora.
Tyr CatbsiBaH ocTaHOBMJICS .
OH 3ax0Tes1 3aKOHYUTD 31€Ch
CBOI1 TpyQ,
UYt00, B3BLIUCH 32 PYKH, IOTOM,
cyacTiiMBbie U 6€33a00THblE,
Onu, cBOOOHbIE, BABOEM
MOTJIM MOKUTH TYJISITh
B 3eJ1€HOM ryOuHe
To¥ nepBoOGLITHON TaliHBI
cepaua Jeca.
On BbIOpan nepeso,
TSIHYBLIEE CBOIO CMIOKOWUHYIO
BepILUUHY K HeOy,
Kotopoe kynanocb
B POCKOILIU JIMCTBbI
U npu3sbiBasio BeTepok
JM000BHOI ILIMPOTON BeTBeH,
3aTeM OH cKaJ B JaI0HSIX
aTaKyIoLlylo CTallb,
Kocmarbiit, cCH/IbHBIN, 3aropedbli,
Y CKPbLJICSI B U3YMPYAHOM OfI€SIHUU.
bes cnoB, Ho psiom
HabJtona1a Bcé oHa,
He ynyckas
HU MaJiefliero ABUKeHHus
JKuBoro tesa v auua,
KOTOpble OHa Jtobuia.
Ceituac e€ cuér Ku3HU Wén
He Ha Yachl, a Ha CEKYH]Ibl,
U kaxnaplit Mur ona
Jenessia v 6eperaa,
Kak no6J/eaHeBuInii JaBOYHUK,
CKJIOHUBILIUCH HaJl CBOUM TOBAPOM
Kak ckpsira, — cKynHoe cBO&
ocTaBuieecsi 30J0TO.
A CatbsiBaH, 10BOJIbHbIN, PaJOCTHBIN,
paboraj Tonopom.
OH pacneBaJ Bo3Bbill€HHbIE CTPOdbI
neceH MyJpeLoB,
Yro BO3BEIAIN 00 YOUTBIX 1EMOHAX
Y NOKOPEHHOW CMepTH,



Meca lll. CMEPTb B JIECY

And sometimes paused to cry to her
sweet speech

Of love and mockery tenderer than love:

She like a pantheress leaped upon his
words
And carried them into her cavern heart.

But as he worked, his doom upon him
came.

The violent and hungry hounds of pain

Travelled through his body biting as
they passed

Silently, and all his suffering breath
besieged

Strove to rend life’s strong heart-cords
and be free.

Then helped, as if a beast had left its

prey,

A moment in a wave of rich relief

Reborn to strength and happy ease he
stood

Rejoicing and resumed his confident toil

But with less seeing strokes. Now the
great woodsman

Hewed at him and his labour ceased:
lifting

His arm he flung away the poignant axe

Far from him like an instrument of pain.

She came to him in silent anguish and
clasped,
And he cried to her, “Savitri, a pang

Cleaves through my head and breast as
i the axe

Were piercing it and not the living
branch.

U BpemeHamu ocTaHaBAUBAJICS
KPUKHYTb JIACKOBOE CJIOBO
JI106BY UJIb LIYTKH,
UTO HEXHeM JI6BU —
Ona naHTepolo Kuaanach
Ha ero cJoBa
U yHocuaa ux
B CBOIO Mellepy cepaua.
[Toka oH Tak paboran Tonopom,
K HEMY MpHIILIa, TOBUCHYB 00JaKOM,
ero cyapoa.
["os0aHbBIE, HEMCTOBDIE MChI
MyueHUs U 601
Yxe Hecauch Mo Tedy,
Kycasi MoJIua, Ha XoJy,
Ero crpanaiouiee, ocaxxaéHHoe AbIXaHue
cTapanoch pa3opBarthb
OnyraBuiue cepiue HUTH,
cTaTh CBOOOJHbBIM.
3aremM HeMHOTI0 MoJerdyalo,
CJIOBHO 3B€Pb OCTaBUII
BPEMEHHO CBOIO 100bIUY;
Ha mur, Ha Toii BoJiHe
KOPOTKOTO U LEAPOro
0CBOOOXKIEHUS,
Kak 6ynro Bo3poxnasch K cuje
U CYACTIMBOM JIEFKOCTH,
OH BCTaJl
U, panysich, NpomomKuI CHOBa CBOWH,
yBEPEHHbIil B ycriexe, TP/,
Ho ¢ meHbLueii cuoro.
Ceiiuac BeJMKMii Jjecopyo
Py6ua no Héwm,
1 OH CBOIO PaboTy NpeKpaTu.I:
[MoaHsIBLIKCD, OH IBBIPHYJ MPOYb
OCTpPbIA CBOH TOMOP,
[Topanbuie ot ceb,
KaK MHCTPYMEHT My4eHHs.
OHa B 6€3MOJIBHOII MyKe
NnojoLIIa K HeMY U O0OHsNA,
A oH BcKpHya:
«CaBurpu, 60Jb UIET,
PackanbiBasi roloBy Moo
U rpyab,
Kak eciu 6b1 TONOP ynapua ux,
a He XUBYIO BETKY.

13



Knura Bocbmaa KHUTA CMEPTH

Such agony rends me as the tree must
feel

When it is sundered and must lose its
life.
Awhile let me lay my head upon thy lap

And guard me with thy hands from evil
fate:

Perhaps because thou touchest, death
may pass.”
Then Savitri sat under branches wide,

Cool, green against the sun, not the
hurt tree

Which his keen axe had cloven, — that
she shunned;

But leaned beneath a fortunate kingly
trunk

She guarded him in her bosom and
strove to soothe

His anguished brow and body with her
hands.

All grief and fear were dead within her
now

And a great calm had fallen. The wish to
lessen

His suffering, the impulse that opposes
pain

Were the one mortal feeling left. It
passed:

Griefless and strong she waited like the
gods.

But now his sweet familiar hue was
changed
Into a tarnished greyness and his eyes

Dimmed over, forsaken of the clear light
she loved.

14

MyuutenbHasi, pa3pbiBatolasi 60Jb
BO MHe, KaKylo, BUIHO,
OLIYLIAET IEPERBO,
Korpa ero cpy6aiot v oHO
JOKHO 3aKOHYUTb KU3Hb.
[To3BoJib, 1 HEHAJOJTO FOJOBOM
NPUJSITY HA TBOU KOJIEHH,
U b1 1agoHAMHU cBOUMH
orpajuiiib MeHsl
OT 3J10# CcybObI:
BbITb MOXKeET, OT TBOUX KacaHHW#
CcMepTb YHIET».
Torpa CaButpu cena
MO/, ILMPOKUMU BETBSAMM,
Jatowmnmu 3enéHoe npoxnaaHoe
yb6exxuuie oT cogHLa,
Ho B cropone
OT paHEeHOro JiepeBa,
Kotopoe oH pa3pyou
CBOMM XKeJIe3HbIM TOMOPOM, —
€ro OHa ocTeperJach;
CKJIOHMBUIMCD MO, Y1OOHBIM
LLAPCTBEHHBIM CTBOJIOM,
Ona ero aepxana,
OXpaHsisl Ha IPYyaH,
JlanoHsiMu crapasch yCoKOUTb
M3My4eHHble J100 U TeJo.
Bechb cTpax u rope
yMepJiv BHYTpPU Heé ceiuac,
U cHuzouno Besikoe 6e3modBue.
)KesaHue yMeHbUIUTb B 3TOT MUT
Ero crpapanusi, 1aTh UMNYJbC,
NPOTUBOCTOSILLIUA ITOW 6GOU, —
EnvHcTBEHHOE UYBCTBO,
4TO OCTAJIOCh Y HEé
OT CMepTHOH.
Ouo npouno:
0e3 rops, cuJbHas,
Ona xpana,
KaK 0XXKMJAloT OOru.
U BOT ero 3HakoMblI#
HEXKHbIN LBET
CMeHHUJICS TYCKJIOH cepoCThio,
ryasa noaépHyJauch
TYMaHHOW NeJieHOi,
[ToKHHYTbIE YHCTHIM CBETOM,
YTO OHa JoduIa.



Meca lll. CMEPTb B JIECY

Only the dull and physical mind was left,

Vacant of the bright spirit’s luminous
gaze.
But once before it faded wholly back,

He cried out in a clinging last despair,
“Savitri, Savitri, O Savitri,

Lean down, my soul, and kiss me while
I die.”

And even as her pallid lips pressed his,

His failed, losing last sweetness of
response;

His cheek pressed down her golden
arm. She sought

His mouth still with her living mouth,
asif

She could persuade his soul back with
her Kkiss;

Then grew aware they were no more
alone.

Something had come there conscious,
vast and dire.

Near her she felt a silent shade immense

Chilling the noon with darkness for its
back.

An awful hush had fallen upon the
place:

There was no cry of birds, no voice of
beasts.

A terror and an anguish filled the world,

As if annihilation’s mystery
Had taken a sensible form. A cosmic
mind

Looked out on all from formidable eyes

Contemning all with its unbearable
gaze

Ocrajics auuib 6€3KU3HEHHbIi
TeJIeCHbIi yM,
JIMwéHHbIN IpKOCTH
Y cBeTa B3IJisa lyxa.
Ho npexne, uem
yracHyTb HacoBceM,
OH BbIKPUKHYJI B IOC/IEIHEM,
JILHYLIEM K Heil OTUasiHbU:
«Casutpu, o CaBuTpH,
o CaBurpu,
CkyioHuCb, MO iyLia,
v noLieyid MeHs,
1 yMUPAIO» .
U ToNbKO MepTBEHHbIE I'YObI y HEE
K ero rybam npuxajuchb,
Ero — ocnabau, notepsis
NoCJeJHUI OTKJIUK HEXXHOCTH;
Ero weka jsersia, npuKaBUIUCh,
Ha e€ NPeKPacHYIO Jajl0Hb.
Ona ero ycra uckana
JKUBBIMU TUXUMHU YCTAMH,
Kak 6ynro nouenysimu
MorJia yroBopuTh
BEPHYTbCS Ly Y HETO;
3arem el cTaJjo ACHO,
UTO OHHU 3/1eCh HE OJIHU.
Ciozia IBUJIOCH HEuTo,
OCO3Harllee, IMPoKoe
M CTpaLIHoe.
OHa nouyBcTBOBaJA PSIIOM
OrPOMHYI0, HEMYIO TeHb,
Yro xoa0a11a noaaeHb
TEMHOTOIO 32 CBO€W CMIMHOIA.
Ha ato mecrto cHu3oww10
3J0Belllee MOJIYaHKeE:
He ctano kpukoB nruiy
Y TOJIOCOB 3BEpeEN.
Becb Mmup HanoaHuics
MyuyeHHEM M YKaCOM,
Kak eciiu Obl
MUCTEPUS] YHUUTOXKEHHS
[Ipuo6pena Obl OULyTUMBIIA BUJ.
Kocmuueckux macura6oB ym
Cwmortpes Ha Bcé
CBOUMH IPO3HBIMHU OUAMM;
Bcé npesupas
B HEMepeHOCUMOM B3rJsije,
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Knura Bocbmaa KHUTA CMEPTH

And with immortal lids and a vast brow

It saw in its immense destroying
thought

All things and beings as a pitiful dream,

Rejecting with calm disdain Nature's
delight,

The wordless meaning of its deep
regard

Voicing the unreality of things

And life that would be for ever but never

was

And its brief and vain recurrence
without cease,

As if from a Silence without form or
name
The Shadow of a remote uncaring god

Doomed to his Nought the illusory
universe,

Cancelling its show of idea and act in
Time

And its imitation of eternity.
She knew that visible Death was
standing there

And Satyavan had passed from her
embrace.

End of Canto Three
End of Book Eight

C wupokKum J6om
Y BeKamMH OeccMepTHOro,
Cgoeii 6e3mepHoOii
pa3pyuiaBuiei MbICJIbIO
OH Buaes BcexX CylLeCTB, BCe Belld —
KAJIKUMHU MeuTamu,
U xosonHo, ¢ npeHebpexeHbeM
orBepras panoctu [Ipupompl,
Be33ByuHblil cMbic ero
riay60KOro BHUMaTeJdbHOI0 B3rsiaa
[Toka3biBad — HaCKOJbKO HepealbHO
3TO BCE:
U xu3Hb, KoTopas
MorJia O6bITb BEUHOM,
OJHAKO He Obla el HUKOrJa,
U Bce e€ KopoTkue,
nycThie BO3BpalLleHHsI
0€3 0CTaHOBKH, —
Kak 6ynro u3 beamosiBusi,
0e3 uMeHu U popmbl,
Ta Tenb nanékoro
0e3:KanocTHoOro 6ora
Heymonumo obpekana
Ha cBoé& Huuto
BCIO UJIIO30PHYIO BCEJNEHHYIO
U oTmeHs1a npeacraBaeHue
e€ uueu, 1encTBuUs
Bo Bpemenu
U noppaxkanbe Be4HOCTH.
CaButpu noHsJa,
4TO 3TO BUAUMBIi 6or CMepTH
NoSIBUJICS 3/1€Ch,
A CarbsaBaHt yweén
npoub U3 e€ 00bATHIA.

Koney mpemoeti necru
Koney socomotl kHueu

.



Book Nine
THE BOOK OF ETERNAL NIGHT
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Kuura /leBsras
KHUI'A BEHHOU HOYH



MecHa |
K YEPHOM NYCTOTE

Canto
TOWARDS THE BLACK VOID

Urak, oHa octanach 31ech oiHa,
cpe/iM OrpOMHOM Yallly Jeca,

So was she left alone in the huge wood,

Surrounded by a dim unthinking world,

Her husband’s corpse on her forsaken
breast.
In her vast silent spirit motionless

She measured not her loss with
helpless thoughts,

Nor rent with tears the marble seals of
pain:

She rose not yet to face the dreadful
god.

Over the body she loved her soul leaned
out
In a great stillness without stir or voice,

As if her mind had died with Satyavan.

But still the human heart in her beat
on.
Aware still of his being near to hers,

Closely she clasped to her the mute
lifeless form

As though to guard the oneness they
had been

And keep the spirit still within its
frame.

Then suddenly there came on her the
change

Which in tremendous moments of our
lives

Can overtake sometimes the human
soul

And hold it up towards its luminous
source.
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Kpyrom crosa 6e3aymHbii,
TYCKJIbIA MUP,

Ha craBiueit onHoKo10 €€ rpyau

JIEXKAJIO TEJI0 MyXKa.
B wiMpokoii HenoaBuKHOCTH,
MOJIYAHbU iyXa,
Ona 6ecrnomMOLIHbIMH MbICISIMH
He MepuJa yTpary
U He cpbiBana co ciezamu
MpaMoOpHbI€e MPOUHbIe
neuyatu 60Ju:
Ona eiwé He nmoaHsIaCh,
4T00 BCTPETUTHCS
€O CTpauIHbIM 60rom.
Eé nywa cknonuaach
HaJl JIIOOUMbIM TEJIOM
B Beaukoii TviLKHE,
0e3 3ByKa, 6e3 IBUXKEeHHS,
Kak 6yuro ym B Heii ymep
BMecte ¢ CaTtbsiBaHOM.
Ho uenoBeueckoe cepaue
NPoA0JIKAJI0 OUThCS.
Oco3HaBasg 10 cux nop
ero ¢ co6oto psaom,
OHa TecHee npuxumasna
CTaBILYIO HEMOI
0e3xu3HeHHyto hopmy,
Kak 6ynro 6bl xkeas
3alIUTHTDb €JMHCTBO,
4yeM OHM HeJlaBHO OblJIH,
U ynepxkarb nyx CarbsiBaHa
B pexHel 060/0uKe.
3aTem BHe3anHo B Hel
cayumJiach nepemexa,
Kotopas nopoii
B BEJIMKHE MOMEHTBI
HaUIMX XKU3HEN
Cnoco6Ha oBnaieTh
AyLIOIO YesoBeKa
U Bo3HecTu €€ k cusirouiemy,
CBETJIOMY UCTOKY BBbICb.



Mecta |. K YEPHOM MYCTOTE

The veil is torn, the thinker is no more:
Only the spirit sees and all is known.

Then a calm Power seated above our
brows

Is seen, unshaken by our thoughts and
deeds,

Its stillness bears the voices of the
world:

Immobile, it moves Nature, looks on
life.

It shapes immutably its far-seen ends;

Untouched and tranquil amid error and
tears

And measureless above our striving
wills,

Its gaze controls the turbulent whirl of
things.

To mate with the Glory it sees, the spirit
grows:

The voice of life is tuned to infinite
sounds,

The moments on great wings of
lightning come

And godlike thoughts surprise the mind
of earth.

Into the soul’s splendour and intensity

A crescent of miraculous birth is
tossed,

Whose horn of mystery floats in a
bright void.

As into a heaven of strength and silence
thought

Is ravished, all this living mortal clay
Is seized and in a swift and fiery flood

Of touches shaped by a Harmonist
unseen.

CpbiBaeTcsi TOKPOB —
1 00Jibllie HET MbICIUTENS:
OnuH Juilb oYX MSOUT,
v no3Haércs Bcé.
3arem cnokoiinoe Moryiiecrso,
cujsilee HaJ HAUMKU OpoBSIMH,
CraHOBHUTCSI 3aM€THO, 3pUMO,
1 00Jibllie He TPEBOXUTCS
HU Hallleil MbIC/IbIO, HU IeJaMH,
Ero 6e3mo/nBue noaaepkuBaer
rojioca BCeJIeHHOI:
He nurasich, oHo gaér
apvxkenue [pupone,
CMOTPUT Ha TeYeHbe KU3ZHU.
OHo BbICTpauBaeT HeMpeJOKHbIe
M JajiIeKo uayLue 3a1a4u, Leiu;
CnokoiiHblii, He3aTPOHYTbIi
cpenu olM6OK U MOTOKOB Ca€3,
Heusmepumo Bbile
HauIMx OOpIOLMXCS BOJb,
Ero B3risn npaBut
OypHbIM BUXPEM MUpa.
Hai pyx pactér, uto6 coueraTbcst
c rem Besqukosenbem,
4YTO OH BUJUT:
U ronoc xku3Hu B Hac
CTAHOBUTCS CO3BYUYHbBIM
0€CKOHEUHOCTH,
[IpuxoasiT HeoObIYHbIE MUHYTHI,
Ha BEJIMKUX KPbLIbSIX 03apeHHii
Boronono6Hble uneu, Mbicau
VAUBJSIIOT YM 3€MJIHU.
B 6oratcrBo
M HACbILUIEHHOCTb AYLIU
CnyckaeTcsi Mo BOJHaM MoJymMecsii|
CTPAHHOTO, YyIeCHOTO POXKIEHHUS,

Yeit por Mmucrepuu

MJILIBET MO SIPKOI MycTOTE.
U cnoBHo B Hebeca
0e3MOJIBUSI U CUJIbI
YVHOCHUT, BOCXMILAS, MbIC/Ib,
Bcs ata cMepTHas xkuBas nioTh
3axBaueHa,
U B 6bicTpOM miaMeHHOM
MOTOKE CONMPUKOCHOBEHUN
MeHsieTcst He3pUMbIM
My3bIKaHTOM.



Knwra lesatan KHITA BEYHOW HOUM

A new sight comes, new voices in us
form
A body of the music of the Gods.

Immortal yearnings without name leap
down,

Large quiverings of godhead seeking
run

And weave upon a puissant field of
calm

A high and lonely ecstasy of will.

This in a moment’s depths was born in
her.

Now to the limitless gaze disclosed that
sees

Things barred from human thinking’s
earthly lids,

The Spirit who had hidden in Nature
soared

Out of his luminous nest within the
worlds:

Like a vast fire it climbed the skies of
night.

Thus were the cords of self-oblivion
torn:

Like one who looks up to far heights
she saw,

Ancient and strong as on a windless
summit

Above her where she had worked in her
lone mind

Labouring apart in a sole tower of self,

The source of all which she had seemed
or wrought,

A power projected into cosmic space,

A slow embodiment of the aeonic will,

A starry fragment of the eternal Truth,
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[TpuxoauT HOBBIN B3rS,
¥ rojioca, 3pyyalliye rno-HoBOMY,
B Hac co3pnator
OCHOBY My3bik1 Boros.
BeccmepTHble cTpemieHb,
0e3bIMsIHHbIE, HBIPSIIOT BHU3,
upokue Bubpauuu 602keCTBEHHOTO
B MOKCKe HecyTcs,
[lepensierasicb Ha Moryuem
1noJie TULLHHbI
B kakomM-TO 0IMHOKOM U BO3BbILLIEHHOM
3KCTa3e BOJIHU.
B onHo MrHoBeHbe B rayouHe
POJMUJIOCH 3TO B HEM.
U k 6e3rpanuuHomy,
OTKPbIBLIEMYCS B3TJISILY,
Yro BUAMT HENOCTYNHOE
3€MHbIM OUaMm
MbILLJIEHbS YeJOBEKa,
Hyx, cnpsitanubiii B [Ipupone,
BbIPBAJICS U BOCMAPUI
U3 cBeT10r0 YKpbITHSI CBOCTO
BHYTPU MUPOB:
upokum niamenem
OH MoAHUMAaJCsl 10 Hebec HOouM.
Tak 66111 NOpBaHbI BCE NMYThI,
nopoauBiuue 3a0BeHue ceds:
U, cnoBHo rasias BBepx,
B 1aJIéKK1e BbICOThI,
OHa yBuaesna Moryuuii, 1peBHHId,
CJIOBHO Ha 0e3BeTPEHHOIi BeplluHe,
Hap mecrom, rae oHa Tpyaunaach
OJlHa, B CBOEM yme,
YenuHUBILKUCh, OTCTPAHSC,
B KaAKOM-TO OJMHOKOM
OauiHe nyxa,
UcrouHuk s Beero,
ueM BUaeIaCh OHA cebe
M 4eM cTapajach CTaTh,
Hesenomyto cuay,
4TO BOLLLIA
B MMPOCTPAHCTBO KOCMOCA,
HecnewHo HacTynatouiee BonjouieHue
HamepeHbs 3MOoX,
Ceepkatouiuii hparmeHT
HeOecHOM, BeuHoi UcTunbl



Mecta |. K YEPHOM MYCTOTE

The passionate instrument of an
unmoved Power.

A Presence was there that filled the
listening world;

A central All assumed her boundless
life.

A sovereignty, a silence and a
swiftness,

One brooded over abysses who was
she.

As in a choric robe of unheard sounds

A Force descended trailing endless
lights;
Linking Time’s seconds to infinity,

Illimitably it girt the earth and her:

It sank into her soul and she was
changed.

Then like a thought fulfilled by some
great word

That mightiness assumed a symbol
form:

Her being’s spaces quivered with its
touch,

It covered her as with immortal wings;

On its lips the curve of the unuttered
Truth,

A halo of Wisdom’s lightnings for its
crown,

It entered the mystic lotus in her head,

A thousand-petalled home of power
and light.
Immortal leader of her mortality,

Doer of her works and fountain of her
words,
Invulnerable by Time, omnipotent,

It stood above her calm, immobile,
mute.
! Casutpu. (ITpum. nep.).

U crpacTHblit UHCTPYMEHT
HekoseOoumoii Cuabl.
[puwno Mpucyrcrsue,
HaMoJHUB CAYLIAIOUIUI MUP;
U rnaBHoe, 60xxecTBeHHOEe Bcé
OTHbIHE MPUHSTIO K cebe
e€ HeorpaHU4YeHHYIO XKHU3Hb.
CraB MoJIHOBJACTHEM,
0e3MoJiBUeM U ObICTPOTOI,
OHa HaBucaa, pa3mbiLLIss,
HaJ NyYuHaMH,
KOTOPbIMU Tenepb Oblia.
U caoBHO B MaHTHU U3 X0pa
HEOCTYIHbBIX YXYy 3BYKOB
Cnycrunach Cuna, octaBisisi ciej
13 HECKOHYAEeMbIX OTHEH;
CoenuHuB cekynabl Bpemenun
1 6€CKOHEUYHOCTb,
Ona okyTtaJsa cBoeto 6ecrnpenenbHOCTbIO
Y 3eMJII0, U eé:
OHa HbipHyJa B AyLlYy K Hel
v u3amenusa Bcro CaButpu.
3arem, Kak MbIC/Ib, HaMOJHEHHAS!
HEKMM IPaHIMO3HbIM CJIOBOM,
[Tpuwenuiee moryuiecTBo
0/1eJ10Cb B CUMBOJIMUECKYIO (hOopMy:
[IpocrpaHcrBa cyiecrBa eé!
3aTpeneralM OT ero KacaHus,
OHo HakKpbLIO BCIO €&
OGeccMepTHBIMU Kpbl1aMH;
U3ru6 HeBbipasumoii Uctunbl
CTPYMJICS HA €ro ycTax,
['ano u3 o3apenuit Mynpoctu
CJYXKUJI0 /1Sl HETO KOPOHOI,
OHO NPOHHUKNO
B TalHbIN JIOTOC BbiLlE I'OJIOBbI,
Jlom cuaibl, cBerta,
COTKaHHbBIi U3 ThICSY JIENECTKOB.
BeccmepTHblii iupep ans eé
NOJBEPXKEHHOr0 CMePTH ObITHS,
Uctounuk cioB eé
M UCTIOJIHUTENb BCeX e€ pador,
HeysasBumoe nis1 Bpemenu
1 Bcemoryiuee,
OHo Haj Hel cTosI0 —
HeMNoJABMXKHOE, CIOKOMHOE, HEMOE.
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Knwra lesatan KHITA BEYHOW HOUM

All in her mated with that mighty hour, B Heil Bcé 00benuHUI0CH
B 3TOT I'PaH/IMO3HbIii yac,
As if the last remnant had been slain by Kak 6yaro CmepTbio

Death ObLIM YHUUTOXKEHbI
Of the humanity that once was hers. [Tocnentue ocratku
4eJ0BeYeCcKoro B Heil.
Assuming a spiritual wide control, B3siB Ha ce6s wipokoe

JIyXOBHOE NpaBJjeHune
Making life’s sea a mirror of heaven’s U npeBpaiuas Mmope xKu3Hu
sky, B OTpaXkKeHue Hebec,
The young divinity in her earthly limbs Bowenas B e€ 3emHoe Teo
10Hasi 602KeCTBEHHOCTh
Filled with celestial strength her mortal Hanoauuaa ne6echoii cunoii

part. YacTH CMEPTHOM.
Over was the haunted pain, the rending Ouna nogHsinach
fear: Haj npecienyouiei 60Jbio

M HaJl pa3pbIBaBUIUM CTPAXOM:
Her grief had passed away, her mind Yo npous rope,

was still, YM CTaJjl HEMOJABHXKEH,
Her heart beat quietly with a sovereign Ho cepaue 6uinoch posHo,
force. C MOJIHOW CUJIOHA.
There came a freedom from the heart- Ipuwna cBo6ona or
strings’ clutch, HATSIHYTBIX CTPYH cepaua,
Now all her acts sprang from a Bce neiictBus eé ceiiuac
godhead’s calm. poXIanuch U3 MOKOS GOXKeECTBA.
Calmly she laid upon the forest soil OHa cnoKoWHO MoJI0XKK1JIa yMepuiero
Ha JIECHYIO0 3eMJII0,
The dead who still reposed upon her Yto 10 cux nop Jexan,
breast MOKOSICb, HA €€ Ipyau,
And bore to turn away from the dead C ycuiibem OTBEPHY.JIaCh MPOYb
form: oT MEPTBOI 000JOUKH:
Sole now she rose to meet the dreadful Ona noaHsanack, ogMHoOKas,
god. 4T00 BCTPETUTHCS
C yXKacHbIM 6orom.
That mightier spirit turned its Moryuuit 1yX OKUHY.I
mastering gaze BJIACTHBIM B3IJISIIOM

On life and things, inheritor of a work W xu3Hb €€, 1 BCE BOKpyT;
OH CTaJl HaCJeJHUKOM paboThl,
Left to it unfinished from her halting OcraB/ieHHOW eMy He3aBeplUIEHHON

past, U3 eé Xxpomalolero npouuioro,
When yet the mind, a passionate Korpa eé oObluHbIi yM,
learner, toiled KaK CTPACTHbINA YYEHUK, TPYAUJICS
And ill-shaped instruments were U naoxo chopmupoBaHHbie MHCTPYMEHTbI
crudely moved. JeiicTBOBAJIU HEYMeJIO.
Transcended now was the poor human Ceiiuac Bc€ BbIlLIO 3a Mpeaebl
rule; CKy/IHOTO MaciuTaba uejoBeKa;
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